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Chisinau, April 15, 2015
Excellency,

I have the honour to refer to the recent discussions held
between the representatives of the Government of Japan and of the
Government of the Republic of Moldova concerning Japanese economic
cooperation to be extended with a view to strengthening friendly and
cooperative relations between the two countries, and to propose on
behalf of the Government of Japan the following understanding:

1. For the purpose of contributing to promotion of the economic
and social development efforts by the Government of the Republic of
Moldova, the Government of Japan shall extend to the Government of
the Republic of Moldova, in accordance with the relevant laws and
regulations of Japan, a grant of one hundred million Japanese Yen
(¥100,000,000) (hereinafter referred to as “the Grant”). '

2. (1) The Grant and its accrued interest shall be used by the
Government of the Republic of Moldova properly and ekxclusively for
the purchase of products enumerated in a list to be mutually agreed
upon between the authorities concerned of the two Governments and
services incidental to such products, provided that those products
are produced in eligible source countries.

. (2) The list mentioned in sub-paragraph (1) above will be
subject to modifications which may be agreed upon between the
authorities concerned of the two Governments.

(3} The scope of the eligible source countries mentioned in
sub-paragraph (1) above shall be agreed upon between the authorities
concerned of the two Governments.

3. (1) The Government of the Republic of Moldova shall open a
yen ordinary deposit account at a bank in Japan in the name of.the .
Government of the Republic of Moldova (hereinafter referred to as
“the Account”) within fourteen days after the date of entry into force
of the present understanding and shall notify in writing the

Government of Japan of.the completion -of the procedure for opening

the Account within seven days after the date of the opening of the
Account. ‘

(2) The sole purpose of the Account is to receive the payment

.in Japanose yen by the Government of Japan referred to in paragraph -

4 as well as to make payments necessary for the purchase of the
products and services referred to in sub-paragrapn (1) of paragraph
2,andsuchotherpaymentasmaybeagreeduponbetweentheauthorities
cencernad of the two Governments.

His Excallency
Chiril GABURICT
Prime Minist

of tha Z:nopl
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. . 4; - The Government of Japan shall execute the Grant by making
rf : payment in Japanese yen of the amount referred to in paragraph 1 to
- : the Account during the period between the date of receipt of the

written notification referred to in sub-paragraph (1) of paragraph -

hetween  the authorities concerned of the two Governments.

5 (1) The.Governmeﬁﬁ of the Republic of Moldova shall take
necessary measures: :

{a) to. ensure that the Grant and its accrued interest be
completely disbursed from the Account to be ready for the
procurement of goods or services within a period of twelve

- months after the date of the execution of the Grant unless.
the period is extended by mutual consent between the

cauthorities concerned of the two Governments and to refund
the amount remaining in the Account after the period to the
Government of Japan:

(b) to ensure that customs duties, internal taxes and other
fiscal levies which may be imposed in the Republic of Moldova
with respect to the purchase of the products and services.

borne by the Grant and its accrued interest;

(c} to ensure that the Grant and its accrued interest be used
properly and effectively for promotion of the economic and
social development efforts;

(d) to present to the Government of Japan a report prepared

transactions on the Account together with copies of contracts,
vouchers and other documents concerning the relevant
transactions without delay when the Grant and its accrued
interest are completely used for the purchase of the products
and services referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2,
or when the period for the use of the Grant and its accrued
interest expires in accordance with the provisions of (a) above,
or upon request by the Government of Japan; and

(e) togivedue environmental and social consideration in the v
uses of the Grant and its accrued interest.

T
{2) Upop’request, the Government of the Republic of Moldova
shall provide the Goveinment of Japan with necessary information on
the Grant.

(3) The products purchﬁsed under the Grant and its accrued .
interest shall not be re-exported from the Republic of Moldova.

o

Furthar procadural details for the implementaticn of the
ra2sent uaderstanding shall be agreed upon through consultation
atwaen thna authoritiss concerned of the two Governments.

oo
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3 and March 31, 2016. The period may be extended by mutual’consent;":”

referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2 shall not be

in a written form acceptable to the Government of Japan on the .
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“of any matter that may arise from or in connection with the present
understanding. .

I have further the honour to propose that this Note and Your
Excellency’s Note in reply confirming on behalf of the Government
‘of the Republic of Moldova the foregoing understanding shall
. constitute an agreement between the two Governments, which shall
! become effective on the date of receipt by the Government of Japan '
-of.the«written notification from the Government of the Republic of
‘Moldova of the completion of necessary domestic procedures for the
'entry into force of such agreement.

_ I avall myself of this opportunity to extend to Your Excellency
‘the assurancaﬂof my‘hlghest consideration.
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Shigeki SUMI

"Ambassador Extraordlnary

and Plenipotentiary of Japan

to the Republic of Moldova

7. The two Governments shall consult with each other in respect‘*
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" Excellency,

I have. the honour to acknowledge the recelpt of Your
'wellency s Note of today’s date, which reads as follows:

“Excellency,

"I have the honour to refer to the recent dlscu531ons held
-between the. representatlves of the Government of Japan and of the
rpment of the Republic of Moldova concerning Japanese economic
ration to be extended with a view to strengthening friendly
] cooperatlve relatlons between the two countries, and to
‘noposel on behalf of the Government of Japan the follow1ng

: “For the purpose of contributing to promotion of the economlco
id social development efforts by the Gdvernment of the _Republic
Mo;oova, the Government of Japan shall extend to the Government
of the Republic of Moldova, in accordance with the relevant laws
regulations of Japan, a grant of one hundred million Japanese
eng(¥100 000, 000) (herelnafter referred to as “the Grant”)

(l) The Grant and its accrued interest shall be used by

the Government of the Republlc of Moldova properly and exclusively

the purchase of products enumerated in a list to be mutuallyi~ B
dgreed: . upon. between the authorities concerned of the two
nments and services incidental to such products, provided
those products are produced in eligible source countries.

(2) The list mentioned in sub-paragraph (1) above will be
ubjeet to modifications which may be agreed upon between the
-horities concerned of the two Governments.

'(3) The scope of the eligible source countries mentioned
in sub-paragraph (1) above shall be agreed upon between the -
authorltles c?ncerned of the two Governments.

(1) The Government of the Republic of Moldova shall open a

His Excellency

Shigeki SUMI

uAmbassador Extraordinary
w'and.Plenlpotentlary of Japan
37'§q,the Republic of Moldova

“Casa Guvcrnului, . Government House.
MD-2033, Chiginau, I'elefon: Fax: MD-2033, Chiyiniu,
Republica Molduva 3732225010 + 37322 242696 - Moldova (Rep.)



yen ordinary deposit account at a bank in Japan in the name of

the Government: of the Republic of Moldova (herelnafter referred

to as “the Rccount®) within fourteen days after the date of entry
into force of the present understanding and shall notify in
writing the Government of Japan of the completion of the procedure
for opening theAccount w1th1n seven days after the date of the
:openlng cf the Account.

'ﬁayment~1n Japanese yen by the Government of Japan referred to in
aragraph: 4-as well as to make payments necessary for the purchase
f the products and services referred to in sub-paragraph (1) of
yaragraph 2, .and such-other payment as may be agreed upon between
he authorities concerned of ‘the two Governments.

: - The! Government of Japan shall execute the Grant by making
ayment in: Japanese-yen of the amount: referred to in paragraph 1:
ther Account during the period between the date of receipt of
written notification referred to in sub-paragraph (1) of
dgraph 3 and’ ' March 31, 2016. The period may be extended by
uai ‘consent Dbetween the authorities concerned of the two

’(EY Thet Government: of the - Republlc df Moldova shall take
'§Sary measures'"

{ay'" to ‘énsure that the Grant and its accrued intérest:be-"
‘completely disbursed’ from the Account to be ready for the
“précurement of goods or services within a period of twelve
months after the date of the execution of the Grant unless
the" period is extended by mutual consent between the
‘duthorities cohcerned of the two Governments and to refund
‘the‘amount remaining in the Account after the period to the
%G“vernment of Japan;

(b} to ensure that customs duties, internal taxes and other
fiscal levies which may be imposed in the Republic of
“Mbldova with respect to the purchase of the products and
services referred to in sub-paragraph (1) of paragraph 2
shall not be borne by the Grant and its accrued interest;

(¢} ta enéure that the Grant and its accrued interest be

used progerly and effectively for promotion of the economlc‘
‘and SOclaB development efforts;

(2) The ‘sole purpose of  the Account is to receive the~f¢7}



(d) to present to the Government of Japan a report prepared
in’a-written form acceptable to the Government of Japan on
the'- transactions on the Account together with copies of
 contracts; vouchers and other documents concerning the
- relevant transactions:without delay when the Grant and its
accrued interest are completely used for the purchase of
the products and services referred to in sub-paragraph (1)
Cof" paragraph 2, or when the period for the use of the Grant
and its accrued interest expires in accordance with the,
provisions of (a) above, or upon request by the Government
of Japan; and

~(e) to give due environmental and social consideration in
the uses of the Grant and its accrued interest. ”

The products purchased under the Grant and its accrued
shall not be re-exported from the Republic¢ of Moldova.

{ther procedural details fdr thé‘impdémgntation of the’
nderstanding shall be agreed upon thrqQugh consultation
he authorities concerned of the two Governments.

itwo Governments shall consult with each other in respect
matter that may arise from or in connection with the present

s

ding.

have further the honour to propose that this Note and.
ellency’s Note in reply confirming on behalf of the
nt .of the Republic of Moldova the foregoing understanding
titute an agreement between the two Governments, which
come effective on the date of receipt by the Government
of the written notification from the Government of the
‘'0f Moldova of the completion of necessary domestic

honour to confirm on behalf of the

have further thn

iagree thdt Your Excellency’s MNote and this Note in reply

R



‘'shall constitute an agreement between the two Governments, which
shall become effective on the date of receipt by the Government .
of Japan of the written notification from the Government of the.
epublic of Moldova of the completion of necessary domestic
procedures for the entry into force of such agreement.

+ I avail myself of this opportunity to extend to Your
ellency thevassurance of my highest consideration:

Chiril GABURICI
Prime Minister
of the Republic of Moldova

£



Agreed Minutes on Procedural Details

With reference to: paragraphs 2 and 6 of the Exchange of Notes
ween: the Government of the Republic' of Moldova (hereinafter
erred to as “the Recipient”) and the Government of Japan
inafter referred:to .as' “the Donor”),: dated April 15, 2015
mafter referred to as :“the Exchange of Notes”) concerning
e¢conomic cooperation: to be..extended for the purpose of
O g td:promotionr of the: economic¢ and social development
by the« Recipient (hereinafter referred to as "“the Grant”),

: entatives of the Recipient and of the Donor wish to record
following procedural details, as agreed upon between  the '
s concerned of the two Governments: o k

,isttof Eligible Products

hé‘froductSureferred td in sub-paragraph (1) of paragraph 2
hange of Notes shall be those enumerated in Appendix I,
ew td promoting the economic-and social development efforts
2ipient through using unique, efficient and user- frlendly
' f-Japanese small and: medlum 51zed enterprlses.
Lble Source Countrles

'igible source countries referred to 'in. sub~paragraph (3)
27 of the Exchange of Notes shall: be ~Japan, - unless-

' ECLded upon by mutual consent between the authorities
the two Governments.

he:Grant and its accrued interest shall be used for the
'the products and the services referred to in sub-
of paragraph 2 of the Exchange of Notes with due

ties concerned of the two Governments.

n order to ensure compliance with such requirements, it
that the Recipient employ an independent and competent
‘ocurement of the products and services referred to in’
(1) of ‘paragraph 2.0f the Exchange of Notes.

Recipient! shall, therefore, conclude an employment contract,
within three months after the date of entry into force
an;e of ®Motes, with Japan [nternational Cooperation System
referred to as “the Agent”) to act on behalf of the
ageordance with tHe  Scope aof the Agent’s Services as
~Appendix IT.

he said employment contract shall become effective upon
£ the Donor in a written form.

aontca oty foe parahase of the products and services



ferred- to. in sub-paragraph (1) of paragraph 2 of the Exchange of
N su,shall be  concluded in Japanese Yen between the Agent and -
apanese nationals (The term “Japanese nationals” in the present
greed Minutes on Procedural Details means Japanese physical persons
Japanese  juridical persons controlled by Japanese physical

.. 45) The.. products and services referred to in  sub-paragraph
of .paragraph 2 of the Exchange of. Notes shall- be procured in
rdance with. the “Procurement Guidelines of Japan’s Non-Project .
Aid”, which set forth, inter alia, the procedures of tendering.:
-followed  except. where such procedures are inapplicable or

copriate. . :

6). The Recipient shall take necessary measures to expedite
zation . of the Grant  and its accrued interest, including
atlon of the. exlstlng import procedures.

.. Within ten days after the date of entry into force of the

Qf Notes, .the Reecipient and the- Donor shall appoint: their
atives . who- will .be- members: of a- consultative' committee
ter referred to as “the Committee”),"-the role of which shall
ycuss any matter that may arise from or in connection with
nge. of Notes.. Immediately after- the conclusion: of the
contract referred.to in sub-paragraph: (2) of. paragraph 3

. .Agent shall appoint. its representative who -will.
- in the Committee meetings as an adviser. -

- The Committee shall be chaired by the representative of
t. Representatives of other organizations than the Agent

k. necessary, be invited to participate in the Committee
gsi.to pravide advisory services.

?he ‘terms of reference of the Commlttee shall be as set
Appendix V.

first meeting of the Committee shall be held
- the approval of the Donor of the employment
eﬁ rrnd to in sub-paragraph (2) of paragraph '3 above.
et*ngs will be held upon request of either the Recipient
.. The "Agent may advise the Recipient and the Ddénor on
1ty to call a meeting of the Committee.

. ]

. N ¥
emeht Procedure

ursement procedure relating fo the procurement of products
ntal services includinhg the Agent’s fees under the Grant
b ~interest shall be as tollows: '

2riplent (or its desigrated authority; and the bank
2d £o in sub-parajgraph {1} of paragrach 3 of the

‘nereinafter referred ro> as “the Bank”) shall
canyzinent regarding transier of fuads in which the



R 'ipient shall designate the Agent as the representative acting in
he 'name of the RecCipient concerning all transfers of funds to the
Adent .

{2Y - The Agent shall make requests to the Bank for transferring
‘funds to cover expenses necessary for the procurement of eligible
roducts and incidental services and the Agent’s related services
forth in Appendix II. Each of the requests shall be accompanied
etailed estimate of the expenses which is to be covered by, the
transferred and a copy of the approval by the Donor of the
¢t referred to in sub-paragraph (3) of paragraph 3 above. A
opy of* the-‘request and of the estimation shall be sent at the same
~the Rec¢ipient.

(37" Pursuant to the Agent’s request as per sub-paragraph (2)
the Bank’ shall notify the Recipient of the request made by
ent. The Bank shall pay the amount to the Agent from the
réeferred to in subfparagraph (1) of paragraph 3 of the-
of Notes (hereinafter referred to as “the Account”) unless
pient makes opposition to such payment within ten working
er the notification by the Bank. The Agent shall make
suppliers from the funds received (hereinafter referred

Reimbursement procedure

“the total of the remaining amount in the Account and the
~amount of the Advances {(hereinafter referred to

-“the Agent to reimburse the Remaining Amount to the
for payments which have already been made by the Recipient
cocurement of the products, which contribute to promotion

nto force of the Exchange of. Notes..The eligible source
of :such products may-be all countries and areas except the
f Moldova, notwithstanding the provisions of paragraph 2

:Shall make requests to the Bank for transferring to the
‘ cAmaining amount in the Account by issuing to the Bank a
[ Eligicle Procurement for the Remaining Amount
st the Reciplent and the Agent as per the form set
drx IYV. Arfter such transfer, the Agent shall reimburse
Lag Amount fo phe Recipient,

CWith respecr o fad of sub-paragraph (1) of pacagraph



the Exchange of Notes, disbursements from the Account shall be

de within a twelve-month period after the date of the execution of -
~Grant, and no further disbursement shall be made thereafter,

gvernments.

adures- as notified above.

Utilization of the products

pment efforts; and

pon request by the Donor.

April 15,, 2015

less otherwise agreed between the authorities concerned of the two

- Refund of the Remaining Amount

With respect to (a) of sub-paragraph (1) of paragraph 5 of the
e of Notes, when the Donor finds, upon the receipt of the
nation report pursuant to (d) of sub-paragraph (1) of paragraph -
.Exchange of Notes, that the use of the Grant and its accrued. :
. is- incomplete, it shall notify the Recipient of the
es: for refunding of the Remaining Amount. The Recipient shall
the. Remaining Amount to the Donor without delay through such

Recipient shall take necessary measures:

nsure.that the products referred to in sub-paragraph (1) of
graph 2 of the Exchange of Notes be utilized, in principle,
end,users including the Recipient itself, for non-commercial

0

“re ‘that the products referred to in sub-paragraph (1) of
raph 2 of the Exchange of Notes be maintained and used
irly--and effectively for promotion of the economic and soc1al

e due environmental and social consideration in the
zation referred to in (a) above.

?5ecipient shall inform the Donor through the Agent of the
n- of the utilization referred to in sub-paragraph (1) (a)

Shigeki SUMI

Ambassador Extraordinary
and Plenipotentiary of Japan
to the Republic of Moldova



Appendix I

LIST OF ELIGIBLE PRODUCTS

Fategory: Chemical machinery/apparatus

hysics and chemistry instrument/appliance

perimental instrument/appliance, consumables

aboratory equipment

alytical instrument/equipment

ysical quantity/physical property/industrial quantity measuring

Machine tool/simplified NC machine
‘Peripheral apparatus/device for machine tool

:tory automation system
ustrial washing machine

gory: Medical instrument/appliance
Patient antemocrtem inspection/observation instrument
Sampling test instrument
Biological image equipment
Apparatus for operating room/medical treatment
abilitation assistant apparatus
Special purpose apparatus divided by medical department
ppararus for home treatment/central supply room/medical
ﬂ"‘atimn
‘3mzzdl/druq
jical instrument
tcing/pfovistcn
o0 scthopadic aurgery
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tegory: Welfare-related instrument/appliance

vxursing care equipment/material

Communication assistant instrument

ehabilitation assistant apparatus

Apparatus for movement/movement assistant
hers

egory: Electrical and electric equipment/appliance
nsumer electrical and electric equipment/appliance
ctrical and electric measuring equipment/instrument
ectrical and electric component

Precision instrument/appliance
equipment/apparatus
measuring equipmenty/apparatus

cial-purpose vehicle

sel/ship/boat '

struction machine/heavy machine

paratus for transport/hoisting/cargo handling
ers

igory: Agricultural machinery/implement

llage implement/machinery

igation equipment/apparatus

ivation managing implement/machinery

est implement/machinery

ng & processing implement/machinery

in processing implement/machinery

tcultural implement/material

erinary/animal husbandry implement/machinery
er agricultural implement/machinery

ory: Education-related instrument/appliance
Aysical education/measuring instrument

00l experimental facility/dpparatus

io visual apparatus




ers

ory: Fisheries-related machinery/apparatus
ine product processing machine/apparatus

ory: Surveying/construction equipment

1 boring equipment

uring equipment

physical prospecting equipment

1 engineering/building construction implement
ng machinery/equipment

ory: Public facility equipment/article
nous body/lighting apparatus
conditioning/ventilation equipment
ey facility article/sanitary equipment
piture/goods
ral-purpose parts/accessory for household appliance
.ene implement/goods
I 5]

ry: Industrial machinery/apparatus

sjer-driven machinery/pump/compressor/blower etc.
wwenience/tool . ,
»d processing machine/apparatus

jory: Industrial machinery/apparatus
tile machinery/sewing machine

r industrial machinery/apparatus

ry: Motor and internal-combustion engine
)r and internal-ccombustion engine

Jory: Other general instrumentation/apparatus
ty instrument/device

matic service equipment

IS

Jory: Pollution prevention equipment

te treatment equipment/apparatus
ration isolation egquipment/apparatus

er pollution control equipment/apparatus
pellution control 2quipment/apparatus

sravention measuce equipment/aippacatus
Ay 2guipment/apparatus

ral-purpose parts/accessory for industrial machinery/apparatus



llage implement/machinery

sgory: Children playground equipment
ark playground equipment

ory: Chemical equipment

jory: Services
ssary services related to the eli

ining, maintenance, etc.)

S

r products, printed matter, etc.
ing paper, packaging container,

ile products

ical industry products

seral fuel, lubricating oil, etc.

)sultant services

LS

er purification equipment/apparatus

gible products (installation,

ic products (cable, pipe, screw, nail,

etc.

hardware,



Appendix II

Scope of the Agent’s Services

‘Collection of necessary information and provision of advice to
ipient, if necessary, on the products to be procured based on
est by the Recipient, including availability of supply of
yroducts )

provision of information and advice to the Committee meetings

Bnsuring that the Recipient and the end-users fully understand
edures to be employed, where necessary ’

1) Preparation of specifications of products for the
nt, including, where necessary, detailed discussions with the
2) Preparation of bid documents appropriate to the type and
f products to be procured

ﬁ) Advertisement of bids, where the competitive bidding is
1d, the wording of which is to be agreed .upon between the
t and the Donor

4) Evaluation of bids, including both technical and
1 considerations

5) Submission of recommendations to the Recipient for
to place order with suppliers

eipt and utilization of the Advances in accordance with the
nt contract with the Recipient referred to in sub-paragraph
paragraph 3 of the Agreed Minutes on Procedural Details

pgotiations and conclusion of contracts with suppliers,
ing satisfactory payment, shipment and inspection arrangements

jecking the progress of supplies to ensure that delivery dates

oviding the Recipient and end-users with documents containing
tnformation of progress of orders, notification of orders

amendirents oo contracts, delivery information. =hivping.

2rc.

vogupplisos from the Advances



Providing the following documents to the Recipient and the

1) Certificate of Eligible Procurement as per Appendix III
2) Pro forma invoice

eparation of quarterly status reports for the Recipient and
pr, covering enquiries, orders, order status, values and
information

ission of quarterly statements to the Recipient and the
etailing balance against the Grant and its accrued 1nterest
.disbursements for the quarter

”hnsferring of the balance of the Advances to the Account
period referred to in sub-paragraph (5) of paragraph 5 of
Minutes on Procedural Details

ission to the Donor of an overall evaluation report
#g details of all products shipped, source country, delivery
lue of the products (including relevant charges) and total
disbursed and remaining



Appendix III

Certificate of Eligible Procurement

Date:
Ref. No.:

;ay concern:

eference to the pro forma invoice attached hereto, we
ify that the procurement complies with all the relevant
tonditions of the Exchange of Notes between the

of Japan and the Government of the Republic of Moldova,
- 15, 2015, and the Agreed Minutes on Procedural Details
authorities concerned of the two Governments, dated
015.

ollowing are the principal relevant facts concerning the

of Procurement

X in appropriate place)

Competitive Bidding

.

Limited Bidding

PxY

Shopping
: Direct Contracting
cts

Name of Products:

Origin:



gf Products and Incidental Services

Products:
Freight:

Marine Insurance:
Agent’s Fees:

Total (a+b+c+d):

ier

ess:
onality:

try where the Supplier is incorporated and registered)

{Signature)
The Agent
Name Title




Appendix IV

Certificate of Eligible Procurement
for the Remaining Amount
{Reimbursement Procedure)

Date:
Ref. No.:

With reference to the payment order, the undersigned hereby
certify that the procurement related to the said payment order as
listed below complies with all the relevant terms and conditions of
the Exchange of Notes between the Government of Japan and the
Government of
the Republic of Moldova, dated April 15, 2015, and the Agreed
Minutes on Procedural Details between the authorities concerned of
the two Governments, dated April 15, 2015.

The undersigned recipient representative further certifies
that the Recipient has neither heretofore applied for reimbursement
under the said Exchange of Notes nor for any other financing
arrangements with other sources of official assistance in respect
of any of the amount requested for reimbursement as covered by the
payment order.

The following are the principal relevant facts concerning the
procurement.



I, 2. 3. 4 ’ 5. 6. 7. 8 . 9

SRR = . Nationality Date Amo&nt Metﬂod
: w i . i . . .
:ifﬂ_' rurchaser bupg¢}er of Commodity Origin of of of
SCT L (Name) .
Supplier Payment Payment Procurement

Tre {cilowing documents (in one copy) are enclosed herewith for each of the above

a. Covering letter made by a negotiating/paying bank
D. Bill of lading, post parcel receipt or air consignment note
. Involce

Authorized Signature
(the Recipient)
Name, Title

Authorized Signature
(the Agent)
Name, Title



Appendix V
Terms of Reference of the Committee

1. To formulate a time scale plan for the speedy and effective
utilization of the Grant and its accrued interest

2. To exchange views on allocations of the Grant and its accrued
interest as well as on potential end-users

[3. To identify problems which may delay the utilization of the
/Grant and its accrued interest, and to explore solutions to such

}problems

4 To exchange views on publicity related to the utilization of
the Grant and its accrued interest

5. To discuss any other matter that may arise from or in
connection with the Exchange of Notes




(

Record of Discussions

|
|
/
J
|
|
|
14 connection with the Exchange of Notes between the Government of
thel Republic of Moldova and the Government of Japan concerning
Japanese economic cooperation to be extended for the purpose of
contributing to promotion of the economic and social development
efforts by the Government of the Republic of Moldova, dated April
15,
representatives of the Moldovan Delegation and of the Japanese
Delegation wish to record the following:

1. | With regard to paragraph 2 of the Exchange of Notes, the
representative of the Japanese Delegation stated as follows:
The Government of Japan understands that the Government of the
Republic of Moldovawill take necessary measures to prevent any offer,
gifit or payment, consideration or benefit which would be construed
as |a corrupt practice in the Republic of Moldova from being made as
A inducement or reward related to the award of the contracts that
agent referred to in sub-~paragraph (2) of paragraph '3 of the
eed Minutes on Procedural Details of the Exchange of Notes will
er into with a view to purchasing the products and services
erred to in paragraph 2 of the Exchange of Notes. ’

an
th
Ag
en
re

With regard to sub-paragraph (2) of paragraph 5 of the Exchange
of |[Notes, the representative of the Japanese Delegation stated that
the Government of Japan understands that:

{a) necessary information includes information on corrupt practice
re

No

(b

tr

ated to the grant referred to in paragraph 1 of the Exchange of
es; and

the Government of the Republic of Mocldova will ensure fair
atment of sources of such information.

Molidovan ODeleyation has no objection to the statement by the

raesentative of the Japanese Delegation referred to above.

5]
)

B.L'Ehe rapresentative of the Moldovan Delegation stated that the
|

Chiisinau, April L5, 2015

)

Chiril GABURICI ' Shigeki SUMI
Prime Minister Ambassador Extraordinary
of the Republic of Moldova and Plenipotentiary of Japan

to the Republic of Moldova

2015 (hereinafter referred to as “the Exchange of Notes”), the.
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Prin prezenta confirm c# textul aliturat este o copie autentica de pe Acordul de
grant, prin schimb de note, intre Guvernul Republicii Moldova si Guvernul
Japoniei in vederea realizirii Programului de granturi nonproiect in domeniul
educatiei (Chiginau, 15 aprilie 2015), originalul ciruia este depozitat la Arhiva
Tratatelor a Ministerului Afacerilor Externe §i Integririi Europene.
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DumitfF$&COLAN,

Sef al Directiei Generale Drept
International a Ministerului Afacerilor
Externe si Integririi Europene al
Republicii Moldova




